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Discursul de adio

���:�.� (����.�)  DUPĂ ce au cântat psalmul la sfârșitul Ultimei Cine,

apostolii s-au gândit că Iisus avusese intenția de a se reîntoarce

imediat în tabără, dar el le-a făcut semn să se așeze. Maestrul a zis:

���:�.� (����.�)  ”Voi vă aduceți bine aminte că v-am trimis odată în

misiune fără pungă și fără desagă, și chiar recomandându-vă să nu

luați nici o haină de schimb. Și vă amintiți cu toții că n-ați dus lipsă

de nimic. Însă, astăzi, voi intrați într-o perioadă de necazuri, și nu

puteți să mai contați pe bunăvoința mulțimilor. De acum încolo, cel

care are o pungă, s-o poarte la el. Când veți merge în lume ca să

proclamați evanghelia, să luați, pentru întreținerea voastră, măsurile

pe care le credeți cele mai bune. Eu am venit să aduc pacea, dar ea nu

va apare o anumită perioadă de timp.

���:�.� (����.�)  ”Ceasul slăvirii Fiului Omului a venit acum, și tatăl va fi

slăvit în mine. Prieteni, eu nu voi mai fi cu voi decât puțin timp. În

curând mă veți căuta, dar nu mă veți găsi, căci eu merg acolo unde,

deocamdată, nu aveți acces. Dar, când vă veți fi îndeplinit lucrarea



voastră pământească așa cum am terminat-o și eu pe a mea, voi veți

veni alături de mine, tot așa cum și eu mă pregătesc acum să merg

alături de Tată. În foarte puțină vreme am să vă părăsesc, și nu mă

veți mai vedea pe pământ, dar mă veți vedea cu toții în epoca ce va

veni când vă veți înălța în împărăția pe care mi l-a dat Tatăl meu.”

�. Noua poruncă

���:�.� (����.�)  După câteva clipe de conversație amicală, Iisus s-a

ridicat și a zis: „Când v-am prezentat o parabolă care arăta cum ar

trebui să fiți gata să vă serviți unii pe ceilalți, am zis că aș dori să vă

dau o nouă poruncă; aș vrea să fac acum asta întrucât sunt pe

punctul de a vă părăsi. Cunoașteți bine porunca care vă ordonă să vă

iubiți unii pe alții; să vă iubiți aproapele ca pe voi înșivă. Însă chiar și

această devoțiune sinceră din partea copiilor mei nu mă satisface în

întregime. Aș vrea să vă văd înfăptuind fapte de iubire și mai mari în

împărăția fraternității credincioșilor. Eu vă dau așadar această nouă

poruncă: Iubiți-vă unii pe ceilalți așa cum v-am iubit eu. Dacă faceți

așa, dacă vă iubiți unii pe alții, toți oamenii vor pricepe că voi sunteți

discipolii mei.

���:�.� (����.�)  ”Dându-vă această nouă poruncă, eu nu încarc sufletele

voastre cu nici o povară în plus; eu vă aduc mai degrabă o nouă

bucurie și vă dau posibilitatea de a încerca o nouă plăcere în

cunoașterea deliciilor ce decurg din revărsarea afecțiunii voastre

peste semenii voștri. Chiar și îndurând în exterior mâhniri, eu sunt



pe punctul de a încerca bucuria supremă de a-mi revărsa iubirea

peste voi și peste tovarășii voștri muritori.

���:�.� (����.�)  ”Când vă invit să vă iubiți unii pe alții tot așa cum v-am

iubit eu, vă prezint măsura supremă a adevăratei afecțiuni, căci

nimeni nu poate avea mai multă iubire decât aceea de a fi gata să-și

dea viața pentru prietenii lui. Or, voi sunteți prietenii mei, și veți

continua să fiți, cu condiția să vreți să faceți ceea ce v-am învățat. Voi

m-ați numit Maestru, dar eu nu vă numesc servitori. Numai dacă vă

iubiți unii pe ceilalți așa cum v-am iubit eu, voi veți fi prietenii mei și

vă voi spune întotdeauna ceea ce îmi revelează Tatăl.

���:�.� (����.�)  ”Voi nu m-ați ales pur și simplu pe mine, dar și eu v-am

ales pe voi și v-am conferit hirotonisirea pentru ca voi să mergeți în

lume pentru a duce rodul servirii cu dragoste pe lângă semenii voștri,

tot aș cum eu am trăit printre voi revelându-vă Tatăl. Tatăl și cu

mine, noi acționăm amândoi cu voi, și voi încercați divina

plenitudine a bucuriei numai dacă vreți să ascultați de porunca mea

de a vă iubi unii pe ceilalți așa cum v-am iubit eu.”

���:�.� (����.�)  Dacă vreți să împărtășiți bucuria Maestrului, voi va

trebui să împărtășiți iubirea lui, și a împărtăși iubirea lui înseamnă

că voi ați împărtășit serviciul lui. Această experiență de iubire nu vă

scapă de dificultățile acestei lumi; ea nu creează o nouă lume, dar

este sigur că ea face din vechea lume una nouă.

���:�.� (����.�)  Amintiți-vă că fidelitatea, nu sacrificiul, este ceea ce cere

Iisus. Conștiința de a face un sacrificiu implică absența acestei

afecțiuni sincere care ar fi transformat acest serviciu expresie a



iubirii într-o bucurie supremă. Ideea de datorie înseamnă că voi

aveți o mentalitate de servitor și că, în consecință, voi nu veți încerca

bucuria supremă de a îndeplini acest serviciu ca un prieten pentru un

prieten. Maestrul i-a învățat pe toți apostolii că ei sunt fiii lui

Dumnezeu. El i-a numit frați și, acum, înainte de ai părăsi, i-a numit

prietenii săi.

�. Via și curmeii de viță

���:�.� (����.�)  După aceea, Iisus s-a ridicat din nou și a continuat să-i

instruiască pe apostoli: „Eu sunt adevăratul butuc al viței de vie, iar

Tatăl meu este cultivatorul. Eu sunt butucul de vie, iar voi sunteți

vițele de vie. Tatăl îmi cere numai ca voi să dați roade bogate. Nu se

taie via decât pentru a spori productivitatea vițelor ei. Orice curmei

sterp ieșit din mine va fi îndepărtat de Tată. Orice curmei care dă rod

va fi curățit de Tată pentru a da și mai multe roade. Voi sunteți deja

curățiți de cuvântul pe care l-am rostit, dar trebuie să continuați să

fiți curați. Trebuie să rămâneți în mine, și eu în voi; vița moare dacă

este separată de butuc. Așa cum vița nu poate da roade decât dacă

rămâne în butuc, tot așa nici voi nu puteți da roadele servirii expresie

a iubirii dacă voi nu rămâneți în mine. Să țineți minte: eu sunt

adevăratul butuc și voi sunteți vițele vii. Dacă cineva trăiește în mine

și eu în el, atunci el va da multe roade ale spiritului și va încerca

bucuria supremă a producerii acestei recolte spirituale. Dacă vreți să

mențineți această legătură spirituală vie cu mine, voi veți da roade



din belșug. Dacă rămâneți în mine și dacă cuvintele mele rămân în

voi, voi veți putea comunica în mod liber cu mine; atunci, spiritul

meu viu vă va putea impregna în așa fel încât voi veți fi în măsură să

îl întrebați tot ceea ce spiritul meu vrea, și să înfăptuiți asta cu

încredințarea că Tatăl va răspunde prompt cererii noastre. Tatăl este

preamărit în aceasta: când butucul are multe vițe vii, și când fiecare

viță dă roade bogate. Și, când lumea va vedea aceste vițe roditoare -

prietenii mei care se iubesc unii pe alții așa cum i-am iubit eu - toți

oameni vor ști că voi sunteți cu adevărat discipolii mei.

���:�.� (����.�)  ”Așa cum Tatăl m-a iubit pe mine, tot așa v-am iubit și

eu. Trăiți în iubirea mea așa cum am trăit eu în iubirea Tatălui. Dacă

faceți ceea ce v-am învățat, voi veți rămâne în iubirea mea, tot așa

cum eu am păstrat cuvântul Tatălui și cum rămân veșnic în iubirea

sa.”

���:�.� (����.�)  Iudeii propovăduiseră de multă vreme că Mesia va fi „o

viță răsărită din butucul lui David”. În comemorarea acestei

străvechi învățături, o mare emblemă a strugurelui agățat de vie

decora intrarea în templul lui Irod. Toți apostolii și-au amintit de

aceste lucruri în vreme ce le vorbea Maestrul lor, în seara aceea, în

sala de sus.

���:�.� (����.�)  Mai târziu, concluziile Maestrului cu privire la rugăciune

au fost interpretate și au decurs din asta multe amărăciuni. Aceste

învățături nu ar fi provocat mai deloc dificultăți dacă ar fi fost

reamintite cuvintele exacte ale Maestrului și dacă ele ar fi fost după

aceea transcrise corect. Dar, după felul în care a fost scrisă

povestirea, credincioșii au sfârșit prin a considera rugăciunea în



numele lui Iisus ca pe un soi de magie supremă, convinși că ar primi

de la Tată tot ceea ce ar cere astfel. Timp de secole, suflete sincere au

continuat să își sfărâme credința de această piatră de încercare. Oare

cât timp îi va trebui lumii credincioșilor pentru a înțelege că

rugăciunea nu este un procedeu pentru obținerea a ceea ce se

dorește, ci mai degrabă un proces pentru a urma căile lui Dumnezeu,

o experiență pentru a învăța să se recunoască și să se execute voia

Tatălui? Este totuși întru totul adevărat că, dacă voința voastră ar fi

realmente armonizată cu a sa, ați putea cere orice lucru conceput

prin această uniune de voințe, și că acest lucru vă va fi acordat. Prin

Iisus se efectuează această uniune a voințelor, la fel cum viața viei

irigă și străbate vițele vii.

���:�.� (����.�)  Când această legătură vie există între divinitate și

umanitate, se poate ca umanitatea nechibzuită și ignorantă să se

roage pentru comoditățile ei egoiste și pentru realizări pline de

vanitate; în cazul acesta nu poate să existe decât un singur răspuns

divin: ca tulpina cu vițe vii să dea o și mai mare cantitate de roade ale

spiritului. Când vița de vie este vie, toate cererile sale nu pot primi

decât un singur răspuns: produceți și mai mulți struguri. De fapt,

vița nu există decât pentru a da în rod și nu poate face nimic altceva

decât să producă struguri. Tot astfel, adevăratul credincios nu există

decât pentru a da roadele spiritului, care constau în ai iubi pe oameni

la fel cum oamenii au fost iubiți de Dumnezeu - în a se iubi unii pe

alții așa cum Iisus ne-a iubit pe noi.

���:�.� (����.�)  Când Tatăl își lasă peste vie mâna sa disciplinară, face

asta cu dragoste, pentru ca vițele să dea și roade și mai bogate. Un



bun cultivator nu taie decât ramurile moarte și sterpe.

���:�.� (����.�)  Iisus a avut mari greutăți pentru a-i face pur și simplu pe

apostolii lui să recunoască că rugăciunea este o funcțiune a

credincioșilor născuți din spirit, în împărăția dominat de spirit.

�. Ostilitatea lumii

���:�.� (����.�)  Abia de își încetaseră cei unsprezece comentariile

referitoare la discursul despre vița de vie când Maestrul le-a făcut

semn că vrea să continue să le vorbească. Știind că îi mai rămânea

foarte puțin timp de trăit, el a zis: „Când vă voi fi părăsit, voi nu vă

lăsați descurajați de ostilitatea lumii. Nu fiți abătuți, nici chiar atunci

când credincioșii nevolnici se vor întoarce împotriva voastră și se vor

alătura dușmanilor împărăției. Dacă lumea vă urăște să nu uitați că

pe mine m-au urât încă dinainte de a vă urî pe voi. Dacă sunteți ai

lumii acesteia, lumea va iubi ceea ce este al ei, însă, pentru că nu

sunteți așa, lumea va refuza să vă iubească. Voi sunteți în această

lume, dar viețile voastre nu trebuie să fie lumești. Eu v-am ales și tras

afară din lume pentru a reprezenta spiritul unei alte lumi chiar pe

lângă lumea din care ați fost aleși. Dar aduceți-vă mereu aminte de

ceea ce v-am zis: servitorul nu este mult mai mare decât Stăpânul lui.

Dacă ei îndrăznesc să mă persecute, atunci vă vor persecuta și pe voi.

Dacă cuvintele mele îi ofensează pe necredincioși, ale voastre îi vor

ofensa în egală măsură pe nelegiuiți. Vă vor face toate astea pentru că

ei nu cred nici în mine nici în Acela care m-a trimis; veți îndura



așadar multe suferințe din cauza evangheliei mele. Dar, în cursul

acestor frământări, voi ar trebui să vă amintiți că și eu am suferit

înaintea voastră din cauza acestei evanghelii a împărăției celeste.

���:�.� (����.�)  ”Mulți dintre cei care vă vor ataca vor ignora lumina

cerului, dar nu este așa și în cazul unora dintre cei care ne vor

persecuta acum. Dacă nu le-am fi propovăduit adevărul, ei ar fi putut

face multe lucruri ciudate fără a risca condamnarea, dar, în clipa în

care au cunoscut lumina și și-au permis să o respingă,

comportamentul lor nu are scuză. Cine mă urăște îl urăște și pe Tatăl

meu. Nu se poate să fie altfel: lumina care vă va salva dacă o

acceptați nu poate decât să vă condamne dacă o respingeți cu bună

știință. Și ce le-am făcut eu acestor oameni de mă urăsc cu o ură atât

de cruntă? Nimic, afară de a le fi oferit fraternitatea pe pământ și

salvarea în cer. Dar n-ați citit voi oare în Scripturi versetul: 'Și ei m-

au urât fără nici o pricină'?

���:�.� (����.�)  ”Însă eu nu vă voi lăsa singuri în lume. La foarte puțin

timp după plecarea mea vă voi trimite un ajutor spiritual. Veți avea

alături de voi pe cineva care va lua locul meu printre voi, cineva care

va continua să vă propovăduiască calea adevărului și care vă va

consola.

���:�.� (����.�)  ”Inima să nu vi se tulbure. Voi credeți în Dumnezeu; să

continuați să credeți și în mine. Deși trebuie să vă părăsesc, eu nu voi

fi departe de voi. V-am spus deja că există multe lăcașuri în universul

Tatălui meu. Dacă asta n-ar fi adevărat, nu v-aș fi vorbit de atâtea ori

de asta. Eu am să mă întorc în lumile de lumină, acele stațiuni din

cerul Tatălui, la care veți accede într-o bună zi. Am venit de acolo pe



lumea asta și a venit acum timpul în care trebuie să mă întorc la

lucrarea Tatălui meu din sferele superioare.

���:�.� (����.�)  ”Dacă eu vă preced astfel în împărăția celestă al Tatălui,

eu vă voi face cu siguranță să căutați, pentru ca voi să fiți alături de

mine în locurile pregătite pentru fii muritori ai lui Dumnezeu chiar

dinainte ca lumea aceasta să fi fost. Trebuie să vă părăsesc, dar voi fi

prezent alături de voi în spirit, și în cele din urmă voi veți fi prezenți

alături de mine în persoană atunci când vă veți fi înălțat până la mine

în universul meu, tot așa cum eu sunt pe cale de a mă înălța la Tatăl

meu în marele său univers. Ceea ce vă zic este veșnic adevărat, cu

toate că nu puteți înțelege asta pe deplin. Eu mă duc lângă Tată, iar

voi nu mă puteți însoți, dar mă veți urma cu siguranță în epocile ce

or să vină.”

���:�.� (����.�)  Când Iisus s-a așezat, Toma s-a ridicat și a zis: „Maestre,

noi nu știm unde mergi, deci, ca atare, noi nu cunoaștem calea; dar

noi te vom urma din seara asta dacă vrei să ne-o arăți.”

���:�.� (����.�)  Când Iisus l-a auzit pe Toma, a răspuns: „Toma, eu sunt

calea, adevărul și viața. Nimeni nu merge la Tată decât prin mine.

Toți cei care găsesc Tatăl mă găsesc mai întâi pe mine. Dacă mă

cunoașteți pe mine, voi cunoașteți calea către Tată. Or voi mă

cunoașteți, căci ați trăit cu mine și mă vedeți acum.”

���:�.� (����.�)  Dar această învățătură era prea profundă pentru mulți

dintre apostoli, și mai ales pentru Filip care, după ce i-a spus câteva

vorbe lui Nataniel, s-a ridicat și a zis: „Maestre, arată-ne Tatăl, și tot

ceea ce ne-ai zis va deveni limpede.”



���:�.� (����.�)  Când Filip a vorbit astfel, Iisus a zis: „Filipe, am fost

atâta vreme cu tine pentru ca tu nici acum să nu mă cunoști! Declar

din nou că cine m-a văzut pe mine a văzut Tatăl. Atunci cum poți tu

să zici: arată-ne Tatăl? Oare tu nu creezi că eu sunt în Tată, și Tatăl

în mine? Nu v-am învățat eu că cuvintele pe care le rostesc eu nu

sunt cuvintele mele, ci cuvintele Tatălui? Eu vorbesc pentru Tată, iar

nu de la mine. Eu sunt în această lume pentru a face voia Tatălui, și

am făcut-o. Tatăl se află în mine și acționează prin mine. Credeți-mă

atunci când zic că Tatăl este în mine, și că eu sunt în Tată, sau atunci

credeți-mă datorită însăși vieții pe care am trăit-o - datorită lucrării

mele.”

���:�.�� (����.�)  În timp ce Maestrul s-a dus să bea un pic de apă ca să se

răcorească, cei unsprezece s-au angajat într-o discuție înflăcărată

asupra acestor învățături. Petru se pregătea să se angajeze într-un

lung discurs când Iisus a revenit și le-a făcut semn să se așeze.

�. Ajutorul promis

���:�.� (����.�)  Iisus a continuat să propovăduiască zicând: „Când mă

voi fi dus la Tatăl meu și când el va fi acceptat lucrarea pe care eu am

înfăptuit-o pentru voi pe pământ și după ce voi fi primit

suveranitatea definitivă peste propriul meu domeniu, eu îi voi spune

Tatălui meu: 'I-am lăsat pe copiii mei singuri pe pământ, și este în

acord cu făgăduiala mea să le trimit un nou învățător.' Și când Tatăl

va fi aprobat asta, eu voi răspândi Duhul Adevărului peste toată



carnea. Duhul Tatălui meu se găsește deja în inima voastră. Când va

veni ziua aprobării, voi mă veți avea și pe mine în voi, așa cum îl aveți

acum pe Tatăl. Acest nou dar este spiritul adevărului viu.

Necredincioșii vor începe prin a nu asculta învățătura sa, dar fiii

luminii o vor primi din toată inima cu bucurie. Când va veni acest

Spirit, voi îl veți cunoaște așa cum m-ați cunoscut pe mine, veți primi

darul acesta în inima voastră și el va rămâne cu voi. Vedeți așadar că

eu n-o să vă abandonez, fără ajutor și fără îndrumări. Eu nu vă voi

lăsa în dezolare. Azi nu pot fi cu voi decât în persoană. În timpurile

care vor veni eu voi fi alăturea de voi și de toți oamenii care doresc

prezența mea, oriunde ați fi, și simultan cu fiecare dintre voi. Nu

înțelegeți oare că este mai bine ca eu să mă duc, să vă părăsesc

trupește pentru a fi cu atât mai bine și cu atât mai complet cu voi în

spirit?

���:�.� (����.�)  ”În doar câteva ore, lumea nu mă va mai vedea, dar voi

veți continua să mă cunoașteți în inima voastră până ce eu voi trimite

pe acest nou învățător, Duhul Adevărului. Așa cum am trăit în

persoană alături de voi, voi trăi atunci în voi. Voi fi unit cu experiența

voastră personală în împărăția spiritual și, când aceasta se va fi

realizat, voi veți ști cu siguranță că eu sunt în Tată, și totodată în voi,

în timp ce viața voastră va fi ascunsă în mine lângă Tată. Am iubit

Tatăl și am păstrat cuvântul lui; voi m-ați iubit și păstrați cuvântul

meu. La fel cum Tatăl mi-a comunicat din Duhul lui, așa și eu vă voi

comunica din spiritul meu. Și acest Spirit al Adevărului pe care eu îl

voi revărsa peste voi, vă va călăuzi, vă va consola și, în cele din urmă,

vă va conduce în tot adevărul.



���:�.� (����.�)  ”Eu vă vorbesc de aceste lucruri cât timp sunt încă cu

voi, pentru ca voi să fiți cu atât mai bine pregătiți să îndurați

încercările acum iminente. Când va veni această nouă zi, voi veți fi

locuiți și de Tată și de Fiu, și aceste daruri din cer vor acționa

întotdeauna unul cu celălalt, la fel ca Tatăl și cu mine, noi am lucrat

pe pământ sub proprii voștri ochi ca o singură persoană, Fiul

Omului. Și acest prieten spiritual vă va readuce în minte tot ceea ce

v-am învățat eu.”

���:�.� (����.�)  Pe când Maestrul făcea o scurtă pauză, Iuda Alfeu s-a

încumetat să pună una dintre rarele întrebări pe care el sau fratele

lui le-au adresat vreodată lui Iisus în public. Iuda a zis: „Maestre, tu

ai trăit întotdeauna printre noi ca un prieten. Cum te vom cunoaște

noi când nu te veni manifesta nouă decât prin acest spirit? Dacă

lumea n te vede, cum vom fi noi siguri de tine? Cum ni te vei arăta tu

nouă?”

���:�.� (����.�)  Iisus s-a uitat în jos la toți, a zâmbit și a spus: „Copilașii

mei, mă duc de aici, mă duc lângă Tatăl meu. După o scurtă vreme

nu mă veți mai vedea ca acum și aici, în carne și oase. Vă voi trimite

foarte curând spiritul meu, care este întocmai ca mine, mai puțin

acest corp material. Acest nou învățător este Duhul Adevărului care

va trăi cu fiecare dintre voi, în inima voastră, și, astfel, toți copiii

luminii vor fi numai una și vor fi atrași unii către ceilalți. În felul

acesta eu și cu Tatăl meu vom putea trăi în sufletul fiecăruia dintre

voi, și deopotrivă în inima tuturor celorlalți oameni care ne iubesc și

care realizează această iubire în experiențele lor iubindu-se unii pe

alții așa cum vă iubesc eu acum.”



���:�.� (����.�)  Iuda Alfeu n-a înțeles în întregime ceea ce a zis Maestrul,

da a priceput făgăduința unui nou învățător; și, după expresia de pe

chipul lui Andrei, el și-a dat seama că întrebarea sa a primit un

răspuns satisfăcător.

�. Spiritul Advărului

���:�.� (����.�)  Noul ajutor pe care Iisus făgăduise să-l trimită în inima

credincioșilor, să-l răspândească peste toată carnea, este Duhul

Adevărului. Acest dar divin nu este litera sau legea adevărului; nici

nu este destinat să acționeze ca formă sau ca expresie a adevărului.

Noul învățător este convingerea adevărului, conștiința și

încredințarea de adevăratele înțelesuri de pe nivelele realmente

spirituale. Este spiritul adevărului viu și în creștere, adevărul pe cale

de expansiune, de dezvoltare și de adaptare.

���:�.� (����.�)  Adevărul divin este o realitate vie deslușită prin spirit.

Adevărul nu există decât pe nivele spirituale superioare de realizare a

divinității și de conștiință a comuniunii cu Dumnezeu. Voi puteți

cunoaște adevărul și puteți trăi adevărul; puteți experimenta

creșterea adevărului în suflet și să vă bucurați de libertatea pe care

lumina lui o aduce minții; dar voi nu puteți încapsula adevărul în

formule, în coduri, în crezuri sau în modele intelectuale de conduită

umană. Dacă vă apucați să formulați omenește adevărul divin, el nu

va întârzia să moară. Chiar și punând lucrurile mai bine, salvarea

postumă a adevărului întemnițat nu poate să ducă decât la realizarea



unei forme particulare de înțelepciune intelectuală iluminată.

Adevărul static este un adevăr mort, și numai adevărul mort poate fi

considerat ca o teorie. Adevărul viu este dinamic și nu se poate

bucura decât de o existență experiențială în mintea umană.

���:�.� (����.�)  Inteligența este ieșită dintr-o existență materială

iluminată de prezența minții cosmice. Înțelepciunea comportă

conștiința cunoașterii, înălțată la nivele noi de semnificație și

animată de prezența darului universal al adjutantului înțelepciunii.

Adevărul este o valoare a realității spirituale a cărui experiență o fac

numai ființele înzestrate cu spirit care funcționează pe nivele supra-

materiale de conștiință din univers, și care, după ce au realizat

adevărul, permite spiritului său animator să trăiască și să domnească

în sufletul lor.

���:�.� (����.�)  Adevăratul copil înzestrat cu clarviziune universală caută

să trăiască însuflețitul Spirit al Adevărului în orice cuvânt de

înțelepciune. Individul care îl cunoaște pe Dumnezeu înalță constant

înțelepciunea la nivelele adevărului viu de înfăptuire divină; sufletul

spiritualmente rutinat coboară constant adevărul viu la nivelele

stagnante de înțelepciune și în domeniul unei simple exaltări a

cunoașterii.

���:�.� (����.�)  Când regula de aur este lipsită de clarviziunea umană a

Duhului Adevărului, ea nu este cu nimic mai mult decât o regulă de

conduită înalt etică. Când regula de aur este interpretată la literă, ea

poate deveni un instrument ofensator pentru tovarășii voștri. Dacă

nu distingeți spiritul regulii de aur a înțelepciunii, voi puteți să vă

gândiți în felul următor: dat fiind că doriți ca toți oamenii să vă



spună pe deplin și fățiș fondul gândirii lor, voi ar trebui, așadar, să le

spuneți pe deplin și franc fondul minții voastre. O interpretare atât

de puțin spirituală a regulii de aur ar putea duce la nefericiri de

nespus și la amărăciuni fără sfârșit.

���:�.� (����.�)  Unele persoane disting și interpretează regula de aur ca

pe o afirmație pur intelectuală a fraternității umane. Alți muritori iau

regula de aur ca etalon pentru a măsura toate relațiile sociale,

criteriul conduitei sociale. Alții îl consideră ca îndemnul pozitiv al

unui mare învățător moral care a încorporat în această formulă cel

mai înalt concept al obligației morale cu privire la toate relațiile

fraterne. În viața acestor ființe morale regula de aur devine centrul

lor de înțelepciune și circumferința întregii lor filozofii.

���:�.� (����.�)  În împărăția fraternității credincioase a celor care iubesc

adevărul și îl cunosc pe Dumnezeu, regula de aur îmbracă calitățile

vii ale realizării spirituale de pe aceste nivele superioare de

interpretare care îi fac pe fii muritori ai lui Dumnezeu să considere

această poruncă a Maestrului care le cere să se situeze în raport cu

semenii lor în așa fel încât aceștia vor primi cel mai mare bine posibil

al contactului lor cu credincioșii. Aceasta este esența adevăratei

religii: ca voi să vă iubiți aproapele ca pe voi înșivă.

���:�.� (����.�)  Dar realizarea cea mai elevată și interpretarea cea mai

adevărată a regulii de aur rezidă în conștiința spiritului adevărului de

realitatea vie și dinamică a unei asemenea declarații divine.

Adevărata semnificație cosmică a acestei reguli a relațiilor universale

nu se revelează decât în realizarea spirituală, în interpretarea legii de

conduită prin duhul Fiului către duhul Tatălui care locuiește în



sufletul de muritor. Când muritorii astfel călăuziți de spirit realizează

adevărata semnificație a acestei reguli de aur, ei debordează de

încredințarea că sunt cetățenii unui univers prietenos, și idealurile

lor de realitate a spiritului nu sunt satisfăcute decât dacă ei îi iubesc

pe semeni lor așa cum Iisus ne-a iubit pe noi toți. Astfel este

realitatea realizării iubirii lui Dumnezeu.

���:�.� (����.�)  Această aceeași filozofie de flexibilitate vie și de

adaptabilitate cosmică a adevărului divin la nevoile și la capacitatea

fiecărui fiu al lui Dumnezeu trebuie să fie percepută înainte ca voi să

puteți spera a înțelege cum trebuie învățătura și practica Maestrului

cu privire la non-rezistența la rău. Învățătura Maestrului este în

esență o proclamație spirituală. Până și implicațiile materiale ale

filozofiei sale n-ar putea fi luate cu folos în considerare făcând

abstracție de corolarele lor spirituale. Spiritul poruncii Maestrului

constă în a nu opune rezistență la reacțiile egoiste față de univers, și

în același timp de a atinge în mod dinamic și progresiv nivelele de

justețe unde se situează adevăratele valori ale spiritului: frumusețea

divină, bunătatea infinită și adevărul etern - a-l cunoaște pe

Dumnezeu și a deveni tot mai mult asemenea lui.

���:�.�� (����.�)  Iubirea, dezinteresul, trebuie să sufere constant o vie

readaptare interpretativă la relațiile conforme cu îndrumările

Duhului Adevărului. Trebuie ca Iubirea să priceapă astfel conceptele

mereu schimbătoare și mai largi ale binelui cosmic cel mai elevat

pentru persoana care este iubită. După aceea iubirea continuă în

practicarea acestei aceeași atitudine față de toate celelalte persoane

susceptibile de a fi influențate de raporturile vii și crescânde ale



iubirii unui muritor călăuzit de spirit pentru alți cetățeni ai

universului. Toată această adaptare vie a iubirii trebuie să fie

efectuată ținând seama atât de prezența răului ambiant, cât și de

țelul etern al perfecțiunii destinului divin.

���:�.�� (����.�)  Trebuie deci să recunoaștem clar că nici regula de aur

nici învățătura non-rezistenței nu pot fi corect înțelese dacă sunt

luate ca dogme sau precepte. Ele nu pot fi înțelese decât trăindu-le,

realizând semnificația lor în interpretarea vie a Duhului Adevărului

care ordonează contactele dintre ființele umane.

���:�.�� (����.�)  Și toate acestea implică clar diferența dintre vechea

religie și cea nouă. Cea veche propovăduia sacrificiul de sine; cea nou

propovăduiește numai uitarea de sine, realizarea de sine pusă în

valoare într-un serviciu social asociat cu înțelegerea universului.

Vechea religie era motivată de conștiința fricii. Noua evanghelie a

împărăției este dominată de convingerea adevărului, spiritul

adevărului etern și universal. În experiența vieții credincioșilor în

regat, nici o cantitate de pietate sau de fidelitate față de vreun crez nu

poate compensa absența bunăvoinței spontane, generoase și sincere,

care îi caracterizează pe fiii Dumnezeului viu născuți din spirit. Nici

tradiția, nici sistemul ceremonial al cultului oficial nu pot compensa

lipsa de compasiune sinceră pentru semenii voștri.

�. Necesitatea plecării



���:�.� (����.�)  După ce Petru, Iacob, Ioan și Matei au pus Maestrului

numeroase întrebări, el și-a continuat discursul de adio zicând: „Vă

vorbesc de toate astea înainte de a vă părăsi, pentru ca voi să fiți

îndeajuns de pregătiți pentru ceea ce vi se va întâmpla pentru a nu

comite greșeli grave. Autoritățile nu se vor mulțumi să vă expulzeze

din sinagogi. Eu vă previn că se apropie ora în care cei care vă vor

ucide vor crede că fac un serviciu lui Dumnezeu. Vă vor trata astfel,

pe voi și pe toți cei care sunt conduși de voi în împărăția cerurilor,

pentru că nu îl cunosc pe Tată. Ei au refuzat să cunoască Tată

refuzând să mă primească pe mine, și ei refuză să mă primească

atunci când vă resping pe voi, dar voi să fi păstrat noua mea poruncă

de a vă iubi unii pe alții așa cum v-am iubit eu. Vă anunț aceste

lucruri din timp, pentru ca în clipa când vă va veni timpul, așa cum a

venit al meu acum, voi să fiți întăriți de cunoașterea faptului că eu

știu toate acestea și că spiritul meu vă va însoți în tot ceea ce veți

îndura din cauza mea și a evangheliei. De aceea v-am vorbit atât de

explicit încă de la început. Eu v-am avertizat chiar și că un om ar

putea avea ca dușmani și pe membrii propriei sale familii. Deși

această evanghelie a împărăției n-are cum să nu aducă o mare pace

în sufletul individual al credincioșilor, ea nu va aduce pacea pe

pământ până ce oamenii nu sunt dispuși să creadă din toată inima

lor în învățăturile mele și să instaureze practica de a face voia Tatălui

ca fiind țelul principal al vieții lor de muritori.

���:�.� (����.�)  ”Acum că vă părăsesc, de vreme ce s-a făcut ora ca eu să

mă întorc alături de Tată, eu sunt mirat că nici unul dintre voi nu m-

a întrebat de ce vă părăsesc. Totuși, eu știu că, în inima voastră, voi



vă puneți această întrebare și vă voi vorbi despre asta limpede, ca

între prieteni. Este într-adevăr folositor pentru voi faptul că plec.

Dacă n-aș pleca, noul învățător n-ar putea veni în inima voastră.

Trebuie ca eu să mă dezbar de corpul acesta muritor și să îmi

restabilesc locul în cer înainte de a putea trimite pe acest îndrumător

spiritual ca să trăiască în sufletul vostru și să conducă spiritul vostru

în adevăr. Când spiritul meu va veni să locuiască în voi, el va arunca

lumină asupra deosebirii dintre păcat și justețe, și vă va face capabili

să judecați cu înțelepciune în inima voastră despre acestea.

���:�.� (����.�)  Mai am și alte lucruri de spus, dar voi nu puteți îndura

mai mult în prezent. Cu toate acestea, când Duhul Adevărului va

veni, el vă va călăuzi, în cele din urmă, în tot adevărul, pe măsură ce

veți trece prin numeroasele sălașe ale universului Tatălui meu.

���:�.� (����.�)  Acest spirit nu va vorbi de la el însuși, ci vă va declara

ceea ce Tatăl i-a revelat Fiului și vă va face chiar și să cunoașteți

unele evenimente viitoare; el mă va proslăvi așa cum l-am proslăvit

eu pe Tatăl meu. Acest spirit este ieșit din mine și vă va revela

adevărul meu. Tot ceea ce posedă Tatăl în domeniul său este de acum

al meu; de aceea v-am spus că noul îndrumător va lua din ceea ce

este al meu și vă va revela vouă.

���:�.� (����.�)  ”Foarte curând, eu vă voi părăsi pentru o vreme. După

acea, când mă veți revedea, eu voi fi deja în drumul meu către Tată,

astfel încât, și atunci, voi nu mă veți vedea mult timp.”

���:�.� (����.�)  În timp ce Iisus făcea o scurtă pauză, apostoli au început

să vorbească între ei spunând: „Despre ce ne vorbește? 'Foarte

curând am să vă părăsesc, și, când mă veți revedea, aceasta nu va fi



pentru multă vreme, căci voi fi în drumul meu către Tată.' Oare ce

vrea să zică prin 'foarte curând' și prin 'nu multă vreme'? Nu putem

înțelege ceea ce ne spune.

���:�.� (����.�)  Știind că ei își puneau aceste întrebări, Iisus le-a zis:

Căutați voi să înțelegeți ceea ce am vrut eu să zic atunci când am

anunțat că, foarte curând, eu nu voi mai fi cu voi, și că în momentul

în care mă veți revedea, voi fi în drum spre Tată? V-am spus clar că

fiul omului trebuie să moară, dar că va reînvia. Nu puteți deci să

distingeți semnificația cuvintelor mele? Veți fi la început mâhniți,

însă, mai târziu, voi vă veți bucura cu mulți care vor înțelege aceste

evenimente dup ce se vor fi produs. În adevăr, o femeie este agitată

în ceasul travaliului ei, dar, odată ce a scos copilul afară din ea, uită

numaidecât angoasa sa în bucuria de a ști că s-a născut o ființă

umană pe lume. Tot așa, voi o să vă întristați de plecarea mea, dar vă

voi revedea curând, și atunci amărăciunea voastră se va transforma

în bucurie, și veți primi o nouă revelație a salvării lui Dumnezeu, o

revelație pe care nimeni nu vă va putea-o lua niciodată. Toate lumile

vor fi binecuvântate în această revelație a vieții triumfând asupra

morții. Până aici voi ați formulat cererile voastre în numele Tatălui.

După ce mă veți fi revăzut, veți putea să cereți și în numele meu, și eu

vă voi auzi.

���:�.� (����.�)  ”Aici jos, eu v-am învățat proverbe și v-am vorbit în

parabole. Am făcut așa pentru că din punct de vedere spiritual

sunteți doar niște copii; dar vine timpul când vă voi vorbi fără

rețineri despre Tatăl și despre împărăția lui. Voi face aceasta pentru

că tatăl însuși vă iubește și dorește să vă fie și mai mult revelat. Omul



muritor nu poate vedea Tatăl care este spirit; de aceea eu am venit în

această lume pentru a-l arăta pe Tată ochilor voștri de creaturi. Însă,

când creșterea voastră spirituală va fi împlinită, voi îl veți vedea

atunci pe Tatăl însuși.”

���:�.� (����.�)  După ce l-au auzit vorbind pe Iisus, cei unsprezece și-au

spus unii altora: „Iată, ne orbește limpede. De bună seamă că

Maestrul a venit de la Dumnezeu. Dar de ce spune el că trebuie să se

întoarcă lângă Tată?” Iisus a văzut că, nici chiar atunci, ei nu îl

înțelegeau. Cei unsprezece nu reușeau să se îndepărteze de ideile pe

care le nutriseră un timp atât de îndelungat cu privire la conceptul

iudaic de Mesia. Cu cât credeau mai tare în Iisus ca fiind Mesia, cu

atât deveneau mai supărătoare noțiunile lor adânc înrădăcinate

privitoare la gloriosul triumf material împărăției pe pământ.


